
城陽における先人の足跡は、市
内で集落が形成された約4000年
前にさかのぼります。縄文時代後
期の森山遺跡では、竪穴式住居が
広場を中心につくられていました。
弥生時代の終わりごろから、各地
で支配者の墓が築かれるようにな
ります。芝ヶ原古墳はその一つで、
「日本最古級の古墳」ではないかと
注目を集めました。古墳時代中期
になると山城地域最大の前方後円
墳である久津川車塚古墳が築造さ
れるなど、大きな力をもった支配者
がいたことがわかります。
奈良時代には、市内に郡役所

（正道官衙遺跡）が置かれ、国分寺
に匹敵する巨大な七重の塔をもつ

平川廃寺が造営され、万葉集にも
この地域の風景（久世の鷺坂）が
詠まれています。
中世になると、奈良街道沿いの

奈島は交通集落として栄え、市内
で起こった「山城国一揆」を契機に
住民自治の歴史が築かれ、室町時
代には地域の産土神として水度神
社や久世神社、江戸時代には荒見
神社の本殿（いずれも重要文化
財）が造営されました。
江戸時代の城陽は11の農村と１

つの町（長池町）からなり、地縁組
織を中心に村の自治を発展させて
きました。長池は京都・奈良からそ
れぞれ五里の位置にある宿場町と
してにぎわいました。

Our History

A Town of Dreams, Romance, and 
Ancient Tombs

Situated halfway between the two 
ancient capitals of Kyoto and Nara, 
Joyo is a city of romance surrounded 
by culture-rich ruins that enjoys a 
prime location for transportation and 
commerce.

夢と浪漫と古墳のまち
ふたつの古都、京都と奈良の中間に位置し、
文化・交通の要衝として栄えてきた城陽は、
数多くの遺跡や文化財に囲まれ、夢と浪漫に
あふれた情緒あるまちです。
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조요 역사

꿈과 낭만, 고분의 마을

두  개 의  고 도 ,  교 토 와  나 라 의  

중간으로, 문화 교통의 요충지로써 

번성해 온 조요는,  수많은 유적과 

문화재에 둘러싸여,  꿈과 낭만이 

넘치는 정다운 마을입니다.

が

01 正道官衙遺跡。奈良時代の郡役所跡と推定されています。  02 森山遺跡。縄文時代から古墳時代にかけての集落遺跡。
03 久津川車塚古墳。5世紀前半に築造された山城地域最大の古墳。  04 長持形石棺。久津川車塚古墳の埋葬施設のレプリカ。
05 極楽寺木造阿弥陀如来立像。鎌倉時代の作。  06 平川廃寺跡。8世紀に築造された寺院。現在は、塔跡と金堂跡が保存されています。

が
07 芝ヶ原古墳。3世紀前半、卑弥呼の時代に築造。  08 長池が宿場町であったことを伝える貴重な資料。
09 梨間の宿碑。中世の宿駅（官制の宿）跡。  10 銅釧。芝ヶ原古墳の出土品のひとつ。  11 荒見神社本殿。富
野・長池集落の産土神。慶長9年(1604年)に造営。  12 水度神社本殿。旧寺田村の産土神。文安5年(1448年)
に造営。  13 久世神社本殿。旧久世村の産土神。室町時代中期ごろ造営。

どうくしろ


